
VELMI PODROBNÝ TEST PRO ZAŘAZENÍ DO NĚMČINY II – JE TO PRŮŘEZ CELÝM I. STUPNĚM  
(test je podle nového pravopisu)
            
1 Přeložte:

1 - Pane vrchní! Ten čaj je studený a ten šálek je příliš malý!

...........................................................................................................................................................

2 - Jsem velmi unavený a mám hlad. Máte také hlad? (vykáme)

...........................................................................................................................................................

3 - Promiňte, je toto místo ještě volné? Myslím, že ano.

...........................................................................................................................................................

4 - Jste tu často? Proč neodpovídáte? (vykáme)

...........................................................................................................................................................

5 - Mluvím jen trochu německy.

...........................................................................................................................................................

6 - Půjdeš se mnou do kavárny? Ano, ráda. Mám žízeň.

...........................................................................................................................................................

7 - Těší mě! Vypijete si se mnou skleničku vína? (vykáme)

...........................................................................................................................................................

8 - Chtěl bych, prosím, mluvit  se slečnou  Wágnerovou.

...........................................................................................................................................................

9 - Jsem ještě v kanceláři, ale teď jedu domů.

...........................................................................................................................................................

10 - Dnes večer bych se raději chtěla dívat na televizi.  

...........................................................................................................................................................

11 - Pojď  rychle! Vlak odjíždí za deset minut. 

..........................................................................................................................................................

12 - Počkej! Jízdenku mám v kapse mého kabátu! 

...........................................................................................................................................................

13 - U Fischerů je dnes večer mnoho lidí.

...........................................................................................................................................................



14 - Vy netancujete ráda? Ale ano, velmi ráda. (vykáme)   

 ..........................................................................................................................................................

15 - Smím se představit? 

...........................................................................................................................................................

16 - Sejdeme se v osm hodin! 

...........................................................................................................................................................  

17 - Odkud jste? Jsem z  Francie, z Anglie, z Indie a z Jižní Ameriky. (vykáme)   

...........................................................................................................................................................

18 -  Kde je prosím nádraží?

...........................................................................................................................................................

19 - Kam pojedete na dovolenou, paní Herderová? (vykáme)

...........................................................................................................................................................

20 - Pojedeme do Hamburku a k Baltskému moři..., když bude pěkné počasí... 

...........................................................................................................................................................

21 - Staré město je skutečně velmi pěkné a okolí také.   

...........................................................................................................................................................

22 - Chci pracovat v Německu. Moje fi rma má pobočku ve Frankfurtu. 

...........................................................................................................................................................

23 - Mohu to zkusit. Každý začátek je těžký.  

...........................................................................................................................................................

24 - Moje práce začíná za čtyři měsíce.   

...........................................................................................................................................................

25 - Já jsem tak deprimovaný. Pojď, zajdeme na panáka (na jednoho).  

...........................................................................................................................................................

26 - Je půlnoc, hodina duchů!

...........................................................................................................................................................

27 - Potřebuji jen jednu malou whisky proti duchům.

...........................................................................................................................................................

28 - Stát! Tady nesmíte parkovat! (vykáme)  

...........................................................................................................................................................

29 - Já vím.  Ale tady žádné jiné místo na parkování není.   

...........................................................................................................................................................



30 - Poslyšte, já s vámi nebudu diskutovat.  

........................................................................................................................................................... 

31 - Banka je otevřená jen do šestnácti hodin.

...........................................................................................................................................................

32 - Ahoj mami! Mám hlad jako vlk. Co budeme dnes obědvat?    

...........................................................................................................................................................

33 - Máme frankfurtské párky a bramborový salát. 

...........................................................................................................................................................

34 - Dobrý večer! Máte volný pokoj? (vykáme) 

...........................................................................................................................................................

35 - Samozřejmě, pane. Chtěl byste dvoulůžkový nebo jednolůžkový pokoj?   

...........................................................................................................................................................

36 - Jeďte první ulicí vlevo a potom druhou vpravo a hned naproti je nádraží. (vykáme)  

...........................................................................................................................................................

37 - Půjdeme do mé kanceláře a vyřídíme ihned formality. 

...........................................................................................................................................................

38 - Mám sedm malých dětí.  

...........................................................................................................................................................

39 - Ale víte, moje děti jsou velmi muzikální a nenávidí hluk.

...........................................................................................................................................................

40 - Mohu vám ukázat staré město? (tykáme více osobám) 

...........................................................................................................................................................

41 - Chodím s Matildou do města jen v neděli, protože v neděli jsou obchody zavřené.  
 
...........................................................................................................................................................

42 - Můžete odjet o hodinu později, ale musíte ve  Stuttgartu přestupovat. (vykáme)  

...........................................................................................................................................................

43 - Dejte přece pejskovi tabletku na spaní! (vykáme) 
...........................................................................................................................................................

44 - Co vám můj pes udělal (perfektum)? 

...........................................................................................................................................................



2.  Vyčasujte slovesa antworten, können, fahren, sehen:

(Vzor:  ich sage, du sagst, er sagt - wir sagen, ihr sagt, sie sagen.)

ich antworte, du ...................................................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................................................................
...........................................................

3.  Dopište 2. stupeň přídavných jmen:

schnell - ......................, gut -  ................, gern -  .................., alt -  ................., langsam -  .............., viel -  ..............., dumm -  ................, 

kalt -  ..................., lang -  ................, hübsch -  ..................... 
 

4. Vytvořte rozkaz pro 2. osobu jednotného i množného čísla:

sagen -  ................/................., helfen -  ............./..................., schlafen -  ................./........................

5.  Vyjmenujte přivlastňovací zájmena:

...........................................................................................................................................................

6.  Vypište předložky se 3. pádem:

........................................................................................................................................................... 

7. Vypište předložky se 4. pádem:

...........................................................................................................................................................

8. Vyjmenujte dny v týdnu:

..........................................................................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................

9. Vytvořte zdrobněliny od těchto slov:

der Mann -  ...................................., das Kind -  .................................., der Hund -  ............................... 

10. Převeďte do budoucího času:

er spricht  - ..............................................................., sie tanzen - ......................................................., sie liebt - ...............................................................,

du trinkst - ............................................................ 



SPRÁVNÉ ODPOVĚDI TESTU NĚMČINY –  II. STUPEŇ

1 Přeložte:

1 - Pane vrchní! Ten čaj je studený a ten šálek je příliš malý!
 Herr Ober! Der Tee ist kalt und die Tasse ist zu klein!  
2 - Jsem velmi unavený a mám hlad. Máte také hlad? (vykáme)
 Ich bin sehr müde und ich habe Hunger. Haben Sie auch Hunger?
3 - Promiňte, je toto místo ještě volné? Myslím, že ano.
 Verzeihung, ist dieser Platz noch frei? Ich glaube, ja.
4 - Jste tu často? Proč neodpovídáte?
 Sind Sie oft hier? Warum antworten Sie nicht?
5 - Mluvím jen trochu německy.
 Ich spreche nur ein wenig Deutsch.
6 - Půjdeš se mnou do kavárny? Ano, ráda. Mám žízeň.
 Kommst du mit ins Café? Ja, gern. Ich habe Durst.
7 - Těší mě! Vypijete si se mnou skleničku vína?
 (Es) Freut mich! Trinken Sie ein Glas Wein mit mir?
8 - Chtěl bych, prosím, mluvit se slečnou Wágnerovou.
 Ich möchte bitte Fräulein Wagner sprechen.
9 - Jsem ještě v kanceláři, ale teď jedu domů.
 Ich bin noch im  Büro, aber ich fahre jetzt (jezte fahre ich) nach Hause. 
10 - Dnes večer bych se raději chtěla dívat na televizi.   
 Heute Abend möchte ich lieber fernsehen.
11 - Pojď  rychle! Vlak odjíždí za deset minut. 
 Komm schnell! Der Zug fährt in zehn Minuten.
12 - Počkej! Jízdenku mám v kapse mého kabátu! 
 Warte! Die Fahrkarte habe ich in meiner Manteltasche!
13 - U  Fischerů je dnes večer mnoho lidí.
 Viele Leute sind heute Abend bei Fischers. (Bei Firschers sind heute Abend viele Leute.)
14 - Vy netancujete ráda? Ale ano, velmi ráda.    
 Tanzen Sie nicht gern? (Sie tanzen nicht gern?) Doch, sehr gern. 
15 - Smím se představit? 
 Darf ich mich vorstellen?
16 - Sejdeme se v osm hodin! 
 Wir treff en uns um acht Uhr!
17 - Odkud jste? Jsem z Francie, z Anglie, z Indie a z Jižní Ameriky.     
 Woher kommen Sie? Ich komme aus Frankreich, aus England, aus Indien und aus Südamerika.
18 -  Kde je nádraží, prosím?
 Wo ist der Bahnhof, bitte?
19 - Kam pojedete na dovolenou, paní Herderová? 
 Wohin fahren Sie in Urlaub, Frau Herder?
20 - Pojedeme do  Hamburku a k  Baltskému moři..., když  bude pěkné počasí... 
 Wir fahren nach Hamburg und an die Ostsee..., wenn das Wetter schön ist...
21 - Staré město je skutečně velmi pěkné a okolí také. 
 Die Altstadt ist wirklich sehr schön und die Umgebung auch.
22 - Chci pracovat v Německu. Moje fi rma má pobočku ve Frankfurtu. 
 Ich will in Deutschland arbeiten. Meine Firma hat eine Filliale in Frankfurt.
23 - Mohu to zkusit. Každý začátek je těžký.  
 Ich kann es versuchen. Aller Anfang ist schwer.
24 - Moje práce začíná za čtyři měsíce.  
 Meine Arbeit beginnt in vier Monaten.
25 - Já jsem tak deprimovaný. Pojď, zajdeme na panáka (na jednoho).  
 Ich bin so deprimiert. Komm, gehen wir einen trinken.
26 - Je půlnoc, hodina duchů!
 Es ist Mitternacht, Geisterstunde.
27 - Potřebuji jen jednu malou whisky proti duchům.
 Ich brauche nur einen kleinen Whisky gegen die Geister.
28 - Stát! Tady nesmíte parkovat!    
 Halt! Hier dürfen Sie nicht parken!
29 - Já vím. Ale tady žádné jiné místo na parkování není. 
 Ich weiß. Aber es gibt keinen anderen Parkplatz hier.
30 - Poslyšte, já s vámi nebudu diskutovat.  
  Hören Sie, ich diskutiere nicht mit Ihnen.



31 - Banka je otevřená jen do šestnácti hodin.
 Die Bank ist nur bis sechzehn Uhr geöff net.
32 - Ahoj mami! Mám hlad jako vlk. Co budeme dnes obědvat?    
 Hallo, Mutti! Ich habe einen Bärenhungen. Was essen wir heute Mittag?
33 - Máme frankfurtské párky a bramborový salát. 
 Es gibt Frankfurter Würstchen und Kartoff elsalat.
34 - Dobrý večer! Máte volný pokoj? 
 Guten Abend! Haben Sie ein Zimmer frei?
35 - Samozřejmě, pane. Chtěl byste dvoulůžkový nebo jednolůžkový pokoj?   
 Natürlich, mein Herr. Möchten Sie ein Doppelzimmer oder ein Einzelzimmer?
36 - Jeďte první ulicí vlevo a potom druhou vpravo a naproti je nádraží.   
 Fahren Sie die erste Straße links und dann die zweite rechts und gegenüber ist der Bahnhof.
37 - Půjdeme do mé kanceláře a vyřídíme ihned formality. 
 Wir gehen in mein Büro und erledigen sofort (gleich) die Formalitäten.
38 - Mám sedm malých dětí.  
 Ich habe sieben kleine Kinder.
39 - Ale víte, moje děti jsou velmi muzikální a nenávidí hluk.
 Aber wissen Sie, meine Kinder sind sehr musikalisch und hassen Lärm.
40 - Mohu vám ukázat staré město? 
 Kann ich euch die Altstadt zeigen?
41 - Chodívám s Matildou do města jen v neděli, protože v neděli jsou obchody zavřené.   
 Ich gehe mit Mathilde nur sonntags in die Stadt, denn sonntags sind die Geschäfte geschlossen.
42 - Můžete odjet o hodinu později, ale musíte ve  Stuttgartu přestupovat. 
 Sie können eine Stunde später (ab)fahren, aber Sie müssen in Stuttgart umsteigen.
43 - Dejte přece psíkovi tabletku na spaní!  
 Geben Sie dem Hündchen doch eine Schlaftablette!
44 - Co vám můj pes udělal? 
 Was hat Ihnen mein Hund getan (gemacht)?

2.  Vyčasujte slovesa antworten, können, fahren, sehen:

ich antworte, du antwortest, er antwortet - wir antworten, ihr antwortet, sie antworten 
ich kann, du kannst, er kann - wir können, ihr könnt, sie können
ich fahre, du fährst, er fährt - wir fahren, ihr fahrt, sie fahren 
ich sehe, du siehst, er sieht - wir sehen, ihr seht, sie sehen 

3. Dopište 2. stupeň přídavných jmen:

schnell - schneller, gut - besser, gern - lieber, alt - älter, langsam - langsamer, viel - mehr, dumm - dümmer, kalt - kälter, 
lang - länger, hübsch - hübscher  

4. Vytvořte rozkaz pro 2. osobu jednotného i množného čísla:

sagen - sag/sagt, helfen - hilf/helft, schlafen - schlaf/schlaft

5. Vyjmenujte přivlastňovací zájmena:

mein, dein, sein, ihr, sein - unser, euer, ihr, Ihr

6. Vypište předložky se 3. pádem:

aus, bei, mit, nach, von, zu, gegenüber, seit, außer 

7. Vypište předložky se 4. pádem:

duchr, für, gegen, ohne, um

8. Vyjmenujte dny v týdnu:

r Montag, r Dienstag, r Mittwoch, r Donnerstag, r Freitag, r Sonnabend (Samstag), r Sonntag

9. Vytvořte zdrobněliny od těchto slov:

der Mann - das Mänchen, das Kind - das Kindchen, der Hund - das Hündchen 

10. Převeďte do budoucího času:

er spricht - er wird sprechen, sie tanzen - sie werden tanzen, sie liebt - sie wird lieben, du trinkst - du wirst trinken  
       



Vyhodnocení:

Tento test je nutné vyhodnotit globálně. Je velmi podrobný, proto to nebude tak jednoduché. Pokud jste test vyplnili bezchybně nebo s 
několika málo chybami a ani slovní zásoba Vám nedělala problémy, gratulujeme, skvělý výkon. Potom jste dobře zvládli základy jazyka a jste 
správní adepti pro danou úroveň našeho kurzu – N II. 

S radostí uvítáme i ty, kteří pochybili asi tak v jedné čtvrtině otázek, ovšem chyby nebyly zásadního charakteru. Rovněž výborný výkon.

Pokud máte chyby asi tak v jedné třetině otázek, slovní zásoba Vám nedělá větší potíže, a přesto máte pocit, že byste přece jen chtěli absol-
vovat daný stupeň kurzu, i to je možné. Samozřejmě před Vámi dveře nezavřeme, nicméně doporučujeme si ještě před nástupem do kurzu 
poctivě zopakovat gramatické základy.

ALE, pokud si opravdu nejste jisti svými znalostmi základů jazyka a v testu máte více chybných odpovědí a dokonce většině vět ani nero-
zumíte, potom Vám doporučujeme zařadit se raději do prvního stupně – N I. Tam si v jazyce dokonale “uklidíte”, kurz budete absolvovat v 
pohodě, protože už přece jen nějaké znalosti máte a teprve po dokonalém zvládnutí základů se znovu přihlásíte ke studiu na vyšší úrovni. 

Přejeme mnoho úspěchů a těšíme se na Vás! 
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